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В И С Н О В О К

на проект Закону України «Про приєднання України до 
Конвенції про захист дітей  та співробітництво 
з питань міждержавного усиновлення»

(№ 0014 від 14.01.2013 р.)

Законопроектом пропонується приєднатися до Конвенції про захист дітей та співробітництво з питань міждержавного усиновлення (надалі - Конвенції), вчиненої 29 травня 1993 року у м. Гаазі, цілями якої, як зазначено у статті 1 Конвенції, є «забезпечення здійснення міждержавного усиновлення у найвищих інтересах дитини», забезпечення дотримання гарантій із «запобігання викраденню, продажеві дітей або торгівлі ними». Конвенція покладає виконання обов’язків зі співробітництва з питань міждержавного усиновлення на центральні органи безпосередньо або державні органи чи інші організації, належним чином акредитовані у своїй Державі. Жодні застереження до Конвенції не дозволяються.
Приєднання до зазначеної Конвенції передбачається із заявами України до  статей 6, 12, 22, 23, 25, 28 та 34 цієї Конвенції. 

Зокрема, заявою до статті 6 Конвенції центральним органом для виконання повноважень згідно з цією Конвенцією пропонується визначити Міністерство соціальної політики України. Заява до статті 12 Конвенції передбачає можливість діяльності організації, акредитованої в державі, що приймає, на території України у разі надання гарантій обов'язкового інформування про умови проживання та виховання усиновленої дитини. Заява до пункту 2 статті 22 Конвенції визначає, що функції центрального органу згідно зі статтями 15-21 Конвенції можуть виконувати органи опіки та піклування в обсязі, дозволеному законодавством України. Заявою до пункту 4 статті 22 Конвенції забезпечується участь у процесі міждержавного усиновлення дітей в Україні лише тих органів та організацій, які набули відповідних повноважень згідно із законодавством України. Заявою до статті 23 Конвенції визначається, що в Україні посвідчення того, що усиновлення здійснено відповідно до Конвенції, здійснюється Міністерством соціальної політики України. У заяві до статті 25 Конвенції передбачається, що ця Конвенція не зобов'язує Україну визнавати усиновлення, здійснені згідно з угодою, укладеною Договірними Державами Конвенції відповідно до пункту 2 статті 39 Конвенції. Заявою до статті 28 Конвенції визначено, що дитина, яка проживає в Україні, може виїхати з її території для влаштування до Держави, що приймає, лише після набрання чинності рішенням суду України про усиновлення цієї дитини.

Головне науково-експертне управління не заперечує гуманність намірів та важливість положень Конвенції про захист дітей та співробітництва з питань міждержавного усиновлення. Водночас слід відмітити нечіткість окремих норм як Конвенції, так і положень  проекту закону про приєднання до Конвенції, про що свідчить вже багаторічна історія подання до Верховної Ради України законопроектів щодо приєднання до цієї Конвенції. Так, законопроект за № 0263 від 06.07.2001 р. за результатами його розгляду 13.09.2001 р. не було прийнято; законопроект за № 0104 від 16.05.2003 р. було відкликано (08.02.2005р.);  законопроект за № 0014 від 19.06.2006 р. не було прийнято (12.12.2006 р.); законопроект за № 0112 24.12.2008 р. не було підтримано (01.04.2009 р); щодо законопроекту за № 0201 від 21.12.2010 р. винесено рішення профільного комітету про направлення на доопрацювання ініціатору внесення, яке 02.03.2011 р. було підтримано народними депутатами України під час пленарних обговорень.  
На підставі аналізу змісту власне Конвенції про захист дітей та співробітництво з питань міждержавного усиновлення Головне управління вважає за необхідне насамперед звернути увагу на положення статей 9, 19, 21 Конвенції про захист дітей та співробітництво з питань міждержавного усиновлення, щодо яких не пропонуються окремі заяви, але які можуть містити ризики для України.   
Так, стаття 9 Конвенції визначає, що «центральні органи вживають, безпосередньо або через державні органи чи інші організації, належним чином акредитовані у своїй Державі, усіх необхідних заходів», щоб, зокрема, «відповідати, наскільки це дозволено законодавством їхньої Держави, на обґрунтовані запити від інших центральних органів або державних органів про надання інформації стосовно конкретного випадку усиновлення» (пункт «e»).  Таким чином, можливість отримання інформації від Держави, що приймає дитину, стосовно окремого випадку усиновлення буде безпосередньо залежати від того, чи це дозволено її законодавством. Слід також звернути увагу на те, що статтею 20 Конвенції передбачено інформування про хід усиновлення та про хід улаштування дитини лише у разі, «якщо вимагається випробувальний строк».

Така позиція не узгоджується із положеннями законодавства України, оскільки згідно з статтею 287 Сімейного кодексу України, якщо діти усиновлені іноземцями і проживають за межами України, відповідна консульська установа за дорученням Міністерства закордонних справ України веде облік цих дітей і здійснює нагляд за дотриманням їхніх прав до досягнення ними вісімнадцяти років.
Слід також врахувати, що статтею 21 Конвенції про права дитини, яка набула чинності для України 27 вересня 1991 року, чітко визначено обов’язок Держав-учасниць (пункт «с») забезпечувати, щоб у випадку усиновлення дитини в іншій країні застосовувалися такі самі гарантії і норми, які застосовуються щодо усиновлення всередині країни.

Окремої уваги потребує також і зміст статті 19 Конвенції, згідно з яким  центральні органи обох Держав забезпечують здійснення передачі дитини до Держави, що приймає, «за безпечних і належних умов та, якщо це можливо, у супроводі усиновлювачів або майбутніх усиновлювачів», що, як можна зрозуміти з тексту статті, не гарантує обов‘язкової участі усиновлювачів у процесі усиновлення  дитини. 
Статтею 21 Конвенції визначаються чіткі заходи приймаючої Держави для захисту дитини, якщо центральний орган цієї Держави вважає, що подальше перебування дитини з майбутніми усиновлювачами не відповідає найвищим інтересам дитини. Зокрема, такі дії включають a) відібрання дитини в майбутніх усиновлювачів і забезпечення їй тимчасового піклування; b) після консультацій із центральним органом Держави походження – центральний орган Держави, що приймає, вживає необхідних заходів для організації невідкладного нового влаштування дитини з метою її усиновлення або, якщо це недоцільно, організації альтернативного довгострокового піклування. Усиновлення при цьому не буде здійснене доти, доки центральний орган Держави походження не буде належним чином поінформований про нових майбутніх усиновлювачів; c) організація повернення дитини як останнього заходу, якщо цього вимагають її інтереси. Крім того, з урахуванням віку та ступеня зрілості дитини з нею консультуються і, у відповідних випадках, одержують її згоду стосовно заходів, яких уживають згідно із цією статтею. Проте зазначені дії відповідно до Конвенції можуть відбуватися лише у випадках, коли усиновлення повинно відбутися після передачі дитини до Держави, що приймає. 
Водночас, Конвенцією не передбачається таких заходів у випадку, коли усиновлення дитини відбувається у Державі походження. Відповідно ж до наданих заяв України дитина, яка проживає в Україні, може виїхати з її території для влаштування до Держави, що приймає (проживання усиновлювача), лише після набрання чинності рішенням суду України про усиновлення цієї дитини. Чинним законодавством України встановлюються підстави, за яких усиновлення може бути визнано недійсним чи скасовано (статті 236, 238 Сімейного кодексу України). Положення ратифікованої Україною 15 лютого 2011 року Європейської конвенції про усиновлення дітей (переглянутої) також передбачають обставини, коли можливе повторне усиновлення дитини (стаття 8). Тому, на наш погляд, потребують уточнення дії приймаючої Держави у випадку, коли усиновлення відбулося відповідно до рішень суду України про усиновлення дитини, а в подальшому з‘ясується, що надалі перебування дитини з усиновлювачами не відповідає найвищим інтересам дитини. Зокрема, це має стосуватися інформування та консультацій із центральним органом Держави походження.
Конвенція, крім того, не містить чіткого механізму отримання повних і достовірних відомостей про умови проживання та виховання дітей, усиновлених іноземцями, оскільки в ній застосовуються словосполучення «наскільки це необхідно», «наскільки це дозволено законодавством їхньої Держави», «якщо це можливо». 
Конвенція також не врегульовує питання щодо інформування Державою, що приймає, про умови проживання та виховання дітей, які були усиновлені, у період до приєднання до її положень Держави походження дитини. Проте для України ця тема є надзвичайно актуальною, особливо з урахуванням того факту, що  за період з 2000 по 2011 включно іноземними громадянами було усиновлено 21 517 дітей з числа дітей-сиріт та дітей, позбавлених батьківського піклування.
Слід зазначити, що ті заяви до Конвенції про захист дітей та співробітництво з питань міждержавного усиновлення, які містяться у законопроекті, і з якими пропонується приєднатися до Конвенції про захист дітей та співробітництво з питань міждержавного усиновлення, на думку Головного управління, не вирішують всього комплексу питань, пов’язаних із забезпеченням «найвищих інтересів дитини», зокрема тих, про які згадувалося вище.
Стосовно ж окремих заяв до Конвенції доцільно звернути увагу на наступне. Законопроектом пропонується у заяві до статті 12 Конвенції передбачити, що Україна може уповноважити у порядку, визначеному законодавством, іноземну організацію, що акредитована та спеціально уповноважена однією з Договірних Держав, яка приймає, на провадження на території України діяльності відповідно до вимог цієї Конвенції в разі надання гарантій обов'язкового інформування України про умови проживання та виховання усиновленої дитини. Однак потребує уточнення механізм та форми надання таких гарантій обов'язкового інформування України про умови проживання та виховання усиновленої дитини. Зокрема, необхідно передбачити, чи це має відбуватися в письмовій формі, у вигляді гарантійних листів, окремих угод між державами тощо. Без відповідної конкретизації такі заяви до Конвенції не матимуть належного юридичного навантаження.
Враховуючи зазначене, Головне управління вважає, що законопроект потребує доопрацювання з урахуванням необхідності врегулювання всього комплексу проблемних питань і ризиків щодо забезпечення найвищих інтересів дитини при приєднанні України до Конвенції про захист дітей та співробітництво з питань міждержавного усиновлення. 
Перший заступник 
Керівника Головного управління                                                  В.Шамота

Вик.: І.Лаврінчук, Е.Вальковський, Л.Гринчишина, Т.Макійчук
